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ORDER OF GENERAL ELECTION FOR MUNICIPALITIES 
ORDEN DE ELECCION GENERAL PARA MUN/C/POS 

An election is hereby ordered to be held on !d§__/.!}1___/ 2026 for the purpose of voting on: 
(date) 

(Por la presente se ordena celebrar una elecci6n el~/0_2 _;2026 con el prop6sito de votar sobre.) 
(fecha) 

List Offices/Propositions/Measures on the ballot (Enumere los puestoslproposicioneslmedidas oficiales en la boleta) 

Town of Road Runner, Texas Commissioner Seat 2 

Early voting by personal appearance will be conducted each weekday at: 
(La votaci6n adelantada en persona se 1/evara a cabo de lunes a viernes en:) 

Location sitio 
The Main Early Voting Location (sitio principal de votaci6n adelantada) 

Hours horas 

2pm-6pm 

Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votfJcion adelantada) 
Location (sitio) Hours (horas) 

Early voting by personal appearance will be conducted each weekend at: 
(La votaci6n adelantada en persona se 1/evara a capo en el fin de semana en:) 

The Main Early Voting Location (sitio principal de votaci6n adelantada) 
Location sitio Hours horas 

Town Hall, 161 Cumberland Trail 

Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votaci6n adelantada) 
Location (sitio) Hours (horas) 



Applications for ballot by mail shall be mailed to: 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan enviarse a:) 

Sue Carr 

Name of Early Voting Clerk 
(Nombre def Secretario/a de la Votaci6n Adelantada) 

P.O. Box 439 

Address (Direcci6n) 

Valley View 

City (Ciudad) 

(972) 965-6312 

Zip Code (C6digo Postal) 

Telephone Number (Numero de telefono) 

suecarr1111@live.com 

Email Address (Direcci6n de Correo E/ectr6nico) 

NIA 

Early Voting Clerk's Website (Sitio web def Secretario/a de Votaci6n Adelantada) 

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on : 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar 
de las horas de negocio el:) 

~ ~/ 2026 
( date )(fecha) 

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on: 
(La Tarjeta Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:) 

~~/2026 
(date)(fecha) 

Issued this _2_2 __ ~d=a~v~o~t_0_1 _________ ~, =2~0_2_6_~ 
(day) (month) (year) 

(Emitida este dia _2_2 ____ de _0_1 _________ , 20_2_6 __ .) 
(dia) (mes) (aiio) 

Signature of Councilperso 

t/jljjj~~ 
gnatueofCouncilperson 

(Firma def Conceja/) 

Signature of Councilperson 
(Firma de/ Concejal) 

Signature of Councilperson 
(Firma de/ Concejaf) 

Signature of Councilperson 
(Firma de/ Concejal) 

Signature of Councilperson 
(Firma de/ Concejal) 

Signature of Councilperson 
(Firma de/ Concejal) 

Signature of Councilperson 
(Firma def Concejaf) 

Signature of Councilperson 
(Firma def Concejal) 

Signature of Councilperson 
(Firma de/ Conceja/) 




